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DE/AT/CH31927181

Die im Heizgerät verbaute Lichtquelle ist eine LED und kann nicht ausgetauscht werden.

LICHTQUELLE
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Sijalica u grijalici je LED i ne može se mijenjati.
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Žárovka uvnitř topidla je LED a není vyměnitelná.
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Pæren inde i ovnen er en LED og kan ikke skiftes ud.



48

31927181

La bombilla que lleva adentro el calefactor es LED y no se puede reemplazar.
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Kütteseadme sees on LED-tuled ja need pole vahetatavad.
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Lämmittimen sisällä oleva polttimo on LED eikä sitä voi vaihtaa.
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L'ampoule à l'intérieur du chauffage est LED et ne peut  être remplacée.
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The bulb inside the heater is LEDs and not replaceable.
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Žarulja unutar grijalice je LED i nije zamjenjiva.
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A készüléken belül LED fényforrás van, amely nem cserélhető.
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Peran inni í hitaranum er díóðuljós sem ekki er hægt að skipta um.
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La lampadina all'interno della stufa è a LED e non può essere sostituita.
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De lamp in deze verwarming is een ledlamp en deze kan niet vervangen worden.
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Lyspæren inne i varmeapparatet er en LED og kan ikke skiftes ut.
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Sijalica u grejalici je LED i ne može da se menja.
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Žiarovka v ohrievači je z diód LED a nedá sa vymeniť.
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V grelniku je LED-dioda in je ni mogoče zamenjati.
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Lampan inne i kaminen består av lysdioder och kan inte bytas ut.
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Isıtıcının içindeki ampul LED'dir ve değiştirilemez.


